
360 Emil Seckel.

Mit den bei Benedikt folgenden Stücken (3, 144. 146 
—148) verbindet die drei Fälschungen eine gewisse Quellen­
verwandtschaft, soferne in diesen Falsifikaten, wie in den 
angeführten späteren Stücken, u. a. die Briefsammlung des 
h. Bonifatius benutzt ist (3, 141d. e. f. g. h?. i. 142 a. c. d. 
143 c. d. g).

Die drei unechten Texte scheinen zum grössten Teil 
ohne Quellenanhalt frei erfunden zu sein. Die Phrasen, 
aus denen der Fälscher seine Texte aufbaut, kehren zum 
Teil mehrfach bei ihm selbst wieder.

3, 141a (‘Secunda — recedat’; Inhalt: die ‘sacerdotes' 
sollen nicht in den Krieg ziehen, äusser zwei oder drei 
Bischöfen nebst deren priesterlicher Begleitung):

Secunda vice] zur Wortfassung vgl. unten 3, 281 rubr.; 
zur Sache oben 2, 370. 371. Unser Pseudo-Capitulare soll 
wohl die Erfüllung der in 2, 371 — einer blos vorläufigen 
Norm — gegebenen Verheissung sein;

et multa sanctorum episcoporum ammonitione in­
structi] vgl. die ähnlichen Wendungen in 2, 433 a ‘sicut et 
saepius a domini episcopis . . . admoniti sumus’ und Add. 
III. 112 in. ‘sicut ... a pastoribus sanctae ecclesiae sae­
pissime admoniti sumus’;

consultu videlicet omnium nobilium nostrorum] vgl. 
1, 303 ‘cum consultu fidelium nostrorum’; 2, 366a ‘consultu 
omnium f. n.’; 2, 371 ‘consultu o. f. n.’; 3,123 ‘omniumque f. 
n. . . . consultu’; 3, 281a ‘consultu . . . cunctorum f. n.’; 
3, 423 ‘omnium . . . fidelium generali et synodali consultu’;

nosmet ipsos corrigentes posterisque nostris exemplum 
dantes volumus, ut nullus] vgl. 2, 427a ‘nos ipsos corrigentes 
posterisque nostris exemplum dantes . . . interdicimus, ut 
nullus’;

(ut nullus sacerdos) in hostem pergat] die Wendung 
begegnet häufig in echten Capitularien (z. B. oben 3, 123); 
vgl. ferner die Fälschung oben 2, 370 a;

nisi duo vel tres tantum episcopi, electione ceterorum] 
vgl. den echten Text 3, 123 ‘ad hoc electi ... id est unum 
vel duos episcopos’ und die Fälschung 2, 370 a gegen Ende 
‘nisi duo aut tres bene docti, electione videlicet caete­
rorum’;

propter benedictionem] vgl. 2, 370 a gegen Ende ‘ad 
benedictionem dandam’;

1) Ausserdem die echte Norm oben 3, 123.


